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PREDGOVOR

G
lo bal na zajedni ca i zahtjevi 
infor macijsko ga do ba 
preoblikovali su knjiæniËarstvo 

i uporabu tehnologi ja  kako bi istaknuli 
i  nag lasili ekonomsku, kulturnu i 
komuni kacijsku revoluciju u  da naπnjem 
svijetu.

 Nacrt smjerni ca sastavili su Ë lanovi 
Stalnog odbora Sekcije knjiæni ca 
za djecu i m ladeæ  kao pomoÊ za 
uvoenje uslu ga za djecu u knjiænice 
svih veliËi na i razliËitih fi nancijskih 
moguÊnosti.

Smjernice su usk laene sa sljedeÊim 
IF LA-inim publi kaci ja ma: IF LA-inim i 
UNESCO-ovim  Manifestom za  narodne 
knjiænice; smjerni ca ma  Narod na 
knjiæni ca: IF LA-ine i UNESCO-ove 
smjernice za razvoj sluæbi i uslu ga, te 
Smjerni ca ma za knjiæniËne usluge za 
m ladeæ.
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UVOD

D
jeci i njihovim obitelji ma diljem 
svijeta, knjiæniËne usluge 
za djecu ni ka da nisu bile 

vaænije nego  da nas. Pristup z nanju i 
multikulturnom bo gatstvu svijeta,  baπ 
 kao i cjeloæivotno uËenje i pismenost, 
postali su g lavnom za daÊom  naπe ga 
druπtva. Kvalitet na djeË ja knjiæni ca 
pruæa djeci vjeπtine neophodne za 
cjeloæivotno uËenje i pismenost, 
osposob ljavajuÊi ih  da sudjeluju i 
dje latno pridonose æivotu zajednice. 
Knjiæni ca tre ba neprestano 
odgovarati  na promjene u druπtvu te 
zadovo ljavati infor macijske i kulturne 
potrebe djece,  kao i njihove potrebe 
za za bavom i razonodom. Svako bi 
dijete tre balo poz navati svoju lo kalnu 
knjiænicu i u njoj se ugodno osjeÊati 
te posjedovati vjeπtine neophodne 
za s na laæenje u bilo kojoj knjiænici.
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SVR HA

S
vr ha je ovih smjerni ca pomoÊi 
 narodnim knjiæni ca ma u razliËitim 
zem lja ma svijeta  da uvedu 

visokokvalitetne usluge za djecu.

KOME SU SMJERNICE 

 NAMIJENJENE

S
mjernice su  namijenjene 
knjiæniËari ma, knjiæniËnoj 
administraciji i svi ma oni ma 

koji donose odluke vezane za rad 
knjiænice, te studenti ma i profesori ma 
knjiæniËarstva i infor macijskih z nanosti.
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PRVI DIO
ZA DAĆA DJEČJE 

KNJIŽNICE

«O
siguravanjem πirokog izbora 
grae i aktivnosti,  narodne 
knjiænice pruæaju djeci 

moguÊnost  da osjete radost Ëita nja 
i uzbuenje otkriva nja z na nja i dje la 
 maπte. Djecu i roditelje tre ba poduËavati 
 kako  da πto bolje iskoriste moguÊnosti 
koje im pruæa knjiæni ca te  da razviju 
vjeπtine koriπte nja tis kane i elektroniËke 
grae.

 Narodne knjiænice i maju posebnu 
odgovornost u podupiranju uËe nja 
Ëita nja i promi canju knji ga i druge grae 
za djecu. Knjiæni ca mora or ganizirati 
posebne do gaaje za djecu,  kao πto 
je priËanje priËa i aktivnosti vezane za 
knjiæniËne sluæbe i izvore. 
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Djecu tre ba ohrabrivati  da se koriste 
knjiænicom od  malih nogu jer to 
poveÊava vjero jatnost  da Êe i ostati 
korisnici knjiænice.

U viπejeziËnim zem lja ma tre ba osigurati 
knjige i audiovizualnu grau za djecu 
 na njihovu  materinjem jeziku.fl

(Narod na knjiæni ca: IF LA-ine i UNESCO-ove 

smjernice za razvoj sluæbi i uslu ga, 2001.)
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DRUGI DIO
ZADOVOL JAVANJE 

POTRE BA DJECE

Konvenci ja o pravi ma djeteta Ujedinjenih 
 naro da  nag laπava pravo svakog djeteta  da 
u potpunosti razvije svoje potenci jale, 
pravo  na slobo dan i besp latan pristup 
infor maci ja ma, grai i programi ma, pod 
jed nakim uvjeti ma za sve, bez obzira  na:

 • dob

 • rasu

 • spol

 • vjersku,  nacio nalnu ili kulturnu
 pri padnost

 • jezik

 • soci jalni status

 • umne i tjelesne sposobnosti i vjeπtine.
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Odrastanje je za djecu neπto πto se 
odvi ja u lo kalnoj a ne u glo balnoj 
zajednici, no  na nje ga utjeËu mnogi 
glo balni Ëimbenici.

CILJNE SKUPINE

DjeËje su knjiænice, individualno 
ili grupno,  namijenjene sljedeÊim 
skupi na ma:

 • dojenËadi i  maloj djeci 

 • djeci predπkolske dobi

 • djeci πkolske dobi do tri naeste   
 godine

 • skupi na ma djece s posebnim    
 potre ba ma

 • roditelji ma i drugim Ë lanovi ma    
 obitelji

 • odgojitelji ma i uËitelji ma

 • drugim odraslim oso ba ma koje rade 
 s djecom, knji ga ma i mediji ma.
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CILJEVI

• Svakome djetetu osigurati pravo  na:
  - infor maciju
  - funkcio nalnu,  vizualnu, digitalnu i  
    medijsku pismenost
  - kulturni razvoj
  - razvoj vjeπti na i  navi ka Ëita nja
  - cjeloæivotno uËenje
  - kreativne programe u slobodno 
    vrijeme

• svakome djetetu omoguÊiti slobo dan 
 pristup svim izvori ma i mediji ma

• or ganizirati razliËite aktivnosti za djecu,  
 roditelje, odgojitelje i uËitelje

• omoguÊiti obitelji ma sudjelovanje 
 u æivotu zajednice

• os naæivati djecu i zagovarati njihovu 
 slobodu i sigurnost

• ohrabrivati djecu  da postanu    
 samopouz dani i sposobni ljudi

• za la gati se za mir u svijetu.
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FI NANCIRANJE

U djecu vrijedi «u la gatifl.

DjeËjim knjiæni ca ma tre ba dostatan 
proraËun za odræavanje i poveÊanje 

kvalitete grae i uslu ga koje pruæa.

ProraËun se moæe  nadopuniti vanjskim 
izvori ma fi nancira nja,  kao πto su:

 • dræav na potpora (za posebne programe i 
nove inici jative)

 • potpora kulturnih or ganizaci ja (za 
g lazbene, plesne,  kazaliπne, umjetniËke, 
povijesne i etniËke programe)

 • potpora iz davaËa (za posjete autora ili 
ilustratora i dru ga do gaa nja)

 • sponzorstva (lo kalne poslovne ili 
volonterske or ganizacije za potporu 
odreenih do gaa nja)

 • potpora nev ladinih udru ga

 • do nacije fon daci ja.
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GRAÐA

D
jeËje knjiænice tre baju i mati raznoliku 
razvojno primjerenu grau, u svim 
for mati ma. To ukljuËuje tis kanu 

grau (knjige, Ëasopise, stripove, broπure), 
audiovizualnu i elektroniËku grau (CD-i, 
DVD-i,  kasete), igraËke, edu kativne igre, 
raËu na la, softvere i pristup internetu.

KRITERIJI ZA O DABIR 

GRAÐE

P
rilikom izgradnje zbirki i razvi ja nja 
uslu ga, knjiæniËari tre baju o dabirati 
grau ko ja je:

 • visoke kvalitete

 • primjere na dobi korisni ka

 • suvreme na 

 • odraz raznolikih vrijednosti i miπlje nja

 • odraz kulture lo kalne zajednice

 • uvod u glo balnu zajednicu.
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PROSTOR

B
ez obzira  na dob, dje ca bi tre ba la 
knjiænicu doæiv ljavati  kao otvoreno, 
priv laËno, uzbudljivo i sigurno mjesto.

U idealnim okolnosti ma, knjiænice bi za 
usluge  namijenjene djeci tre bale i mati 
zasebni prostor koji se  lako prepoz naje 
(npr. posebno je  namjeπten, ureen i 
obojen) i razlikuje se od drugih dijelova 
knjiænice.

Knjiænice su  javno mjesto  na kojem se 
dje ca mogu susretati osobno ili u svijetu 
raËu na la.

USLUGE

U
slu ga ma za djecu tre ba pri davati 
jed naku vaænost i jed nako ih tretirati 
 kao i usluge za odrasle.
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DjeËje knjiænice tre baju zadovo ljavati 
infor macijske i kulturne potrebe,  kao i 
potrebe za razonodom i za bavom djece u 
zajednici tako  da:

 • posuuju raznoliku grau

 • pruæaju infor macije i referentne usluge

 • po maæu djeci pri o dabiru grae

 • ukljuËuju djecu u o dabir grae i razvoj 
knjiæniËnih uslu ga

 • or ganiziraju pouku za stje canje vjeπti na 
neophodnih za s na laæenje u knjiænici i 
infor macijsko opismenjivanje 

 • motiviraju (promi canje Ëita nja)

 • or ganiziraju kreativne programe i 
priËanje priËa

 • educiraju roditelje, odgojitelje i uËitelje 

 • osiguravaju referentnu literaturu i 
obrazovanje za odgojitelje, uËitelje i 
knjiæniËare

• podupiru or ganizacije i ustanove u 
zajednici i s nji ma surauju.
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SURADN JA S DRUGIM 

USTANOVA MA

P
ovezivanje i surad nja s drugim 
or ganizaci ja ma i ustanova ma u 
lo kalnoj zajednici vaæni su i korisni.

 • Istraæivanje infor macijskih i kulturnih 
potre ba zajednice i  nasto janje  da se 
knjiæniËnom ponudom zadovolje te 
potrebe. Time se, za dobrobit djece, 
osigurava surad nja, a ne  nadmetanje 
lo kalnih ustanova.

 • ©kole su vaæni  partneri. ©kols ka 
knjiæni ca podupire obrazovni proces, 
a djeË ja knjiæni ca usmjere na je  na 
samoobrazovanje i Ëitanje iz razonode.

 • Ambu lante, djeËji vrtiÊi i dru ga mjesta 
gdje se skrbi o djeci, neophodni 
su i dobrodoπli  partneri,  naroËito u 
aktivnosti ma promi ca nja Ëita nja meu 
djecom, roditelji ma i oso ba ma koje se 
profesio nalno  bave djecom.



13

SLI KA DJEČJE KNJIŽNICE 

U  JAVNOSTI

B
uduÊi  da je  nadmetanje za djetetovo 
vrijeme i  paænju sve veÊe, pozitiv na 
sli ka djeËjih knjiæni ca u  javnosti 

postaje sve vaæni ja. 

»itanje i pismenost vjeπtine su neophodne 
za komuni kaciju i zato se u  javnosti to 
mora stalno isti cati.

KNJIŽNIČNO OSOBLJE

Z
a uËinkovito i profesio nalno 
djelovanje djeËje knjiænice potrebni su 
obrazovani i pre dani djeËji knjiæniËari.

Poæeljne su vjeπtine:

 • entuzi jazam

 • dobre komuni kacijske vjeπtine, sposob-
nost suradnje s pojedinci ma i timskog 
ra da, te sposobnost rjeπava nja proble ma
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 • sposobnost poveziva nja i suradnje 

 • poduzetnost, pri lagodljivost i otvorenost 
za novine

 • sposobnost a nalizira nja korisniËkih 
potre ba, p lanira nja, rukovoe nja i 
procjenjiva nja uslu ga i progra ma

 • æe lja za usva janjem novih vjeπti na i 
profesio nalnim razvojem.

DjeËji knjiæniËari tre baju takoer poz navati i 
razumjeti:

 • djeËju psihologiju i razvoj

 • teorije razvo ja Ëita nja i promocije Ëita nja

 • umjetniËke i kulturne moguÊnosti

 • sadræaje u knji ga ma za djecu i  na 
drugim mediji ma.
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RUKOVOÐENJE I 

VREDNOVANJE

V
aæno je  da su oni koji provode 
usluge za djecu ukljuËeni u 
p laniranje aktivnosti knjiænice 

 kao cjeline.  Na taj se  naËin osigurava 
ukljuËenost uslu ga za djecu u opÊe 
ciljeve i dugoroËne p lanove knjiænice.

Pouz dane infor macije o poslovanju 
neophodne su za procjenjivanje i 
u napreivanje sluæbi i uslu ga. Sto ga je 
vaæno:

 • StatistiËko praÊenje grae, osob lja, 
uslu ga, posudbe grae, aktivnosti i 
dr. To Êe osigurati po datke koji su 
neophodni za p laniranje, utvrivanje 
pouz danosti i donoπenje odlu ka 
temeljenih  na stvarnim po daci ma.

 • Mjerenje djelotvornosti osob lja 
koje se temelji  na stan dardiziranim 
kriteriji ma uspjeπnosti.
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TREĆI DIO
Tre bamo vaš doprinos!

 • Stalni odbor Sekcije knjiæni ca za djecu i 
m ladeæ tre ba Vaπu pomoÊ.

 • UkljuËite se u rad Sekcije i poπaljite 
 nam svoje primjere « najbolje praksefl 
koje Êemo ob javiti  na  IF LA-inim web 
strani ca ma koje se odnose  na Sekciju.

 • Molimo Vas  da infor macije o prijevodu 
i ob javljivanju smjerni ca πaljete 
predsjedniku Stalnog odbora ili 
koordi natoru za informiranje.



DO DATNE INFOR MACIJE

O
vu broπuru iz da la je IF LA-i na Sekci ja 
knjiæni ca za djecu i m ladeæ, uz pomoÊ 
Knjiænice MedveπËak, Zagreb, Hrvats ka 

(prosi nac 2003).

Zani ma li Vas rad Sekcije knjiæni ca za djecu i 
m ladeæ, uË lanite se u IF LA-u i postanite Ë lan 
Sekcije.

© IF LA

Za do datne infor macije, molimo pogle dajte dio 
o Sekciji  na IF LANET-u (www.if la.org). Tis kanu 
verziju cjelovitog teksta smjerni ca moæete  naruËiti 
od koordi natora za informiranje.

Smjernice se temelje  na  nacrtu teksta koji je 
sastavi la Rad na gru pa Sekcije sa suradnici ma. 
Vidi: www.ifla.org/VII/s10/scl.htm.

Crteæi koriπteni u Smjerni ca ma preuzeti su iz arhiva 
Knjiænice MedveπËak u Zagrebu.
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